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TWO LOVE POEMS BY CATULLUS

GRAMMAR ASSUMED:
Subjunctive Mood: Present Subjunctive;
Jussive & Purpose Clauses

WHEELOCK: CHAPTER 28

Catullus wrote over one hundred lyric poems on a variety of subjects; those
poems chronicling his love affair with Lesbia are among the most inspired.

Vivamus, mea Lesbia, atque amémug; omnésque rumores

senum gravidrum aestimémus Gnius assis. Solés occidere

et redire possunt; ubi semel occidit haec brevissima lix,

ina nox perpetua nobis est dormienda. Da mihi basia

5 mille, deinde centum; deinde mille altera, deinde secunda

_centum: deinde, ubi plurima basia fécerimus, conturbémus

’illa, hé sciamus numerum basiorum, aut né q?,u's malus
numerum invenire possit atque invidére. 7

—adapted from Catullus, Poem 5

e
Mihi prpponis, mea vita, jicundum amorem nostrum fu-
10 tirum esse perpetuum. D1 magn, id sinceré Lesbia dicat et
ex animd, ut possimus tdtam vitam agere in hac felicissima
amicitia!
—adapted from Catullus, Poem 109
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VOCABULARY:

Lesbia, -ae, f: name of Catullus’ fickle girlfriend
rimor, -6ris, m.: rumor, talk

- aestimo (1): to estimate, value

as, assis, m.: copper coin of little weight, “penny” (assis = genitive of
value)

occidd, -ere, -cidi, -casus: to fall down, set

reded, -ire, -ii, -itus: to go back, return

semel (adverb): once

dormid, -ire, -ivi, -itus: to sleep

conturbé (1): to throw into confusion, put into disorder
quis (after n€) = aliquis

possit: pres. subjunctive of pessum

invided, -ere, -vidi, -visus: to envy, be jealous

propond, -ere, -posui, -positus: to put forward, propose
sinceré (adverb): sincerely, honestly

ex animd: from the heart _
possimus: pres. subjunctive of possum
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